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il CBOMCTB MIMEHH CYLECTBUTEIILHOTO, HAPEUUs, IPUIIAraTeIbHOTO. A mom, Kozo npedamenem CHuma, 8 mpyoHyio
MUHYmMy npuwien Ha nomous nepsvim. / Dcence yulil, 3HA2 Kl XyblOMOH, 3bIH pecmeee (viyyaz epdaybio 6axxywvic
KeenviHmce;, Deence yuuil, Gupce 4u ObIXChl M XAMBIP KEHbBL, Alyceybl ceHed3ypecelice eme mvieeazme. / A mom, Kmo
007120 mepnum u npowiaen, yxooum Moaya u Hagcezoa (npumepsl u nepeeod aemopa — D. I1.).

TakuM 00pa3oM, ¥ B PYCCKOM, W B OCETHHCKOM SI3BIKAX CJIOKHOIIOMYHHCHHBIC MPEIOKCHHUS HEPaCUICHEHHON
CTPYKTYPBI HOAPA3CIAIOTCS Ha COOCTBEHHO-TIPUCIIOBHBIC U IIPUMECTOMMEHHBIE. B epBoM ciiyyae NpHAaTOYHbIC Ya-
CTH PACIPOCTPAHSIOT OMOPHBIE CJIOBA IVIABHOW YaCTH, BO BTOPOM — COOTHOCSTCSI C MECTOMMEHHUSIMHU, HAXOSIIIMMHCS
B COCTaBe IJIaBHOW YacTH. BaleHTHOCTh OMOPHBIX CIIOB, pean3yeMasi MPUIATOYHOH YacThiO B MPHCIOBHBIX CTPYKTY-
pax, B 000X HCCIIEyeMbIX S3bIKaX IEUTCS Ha KATerOpUaIbHYI0, JEKCHYECKYIO, JIEKCHUKO-MOP(OIOrHIECKYIO.
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ON SOME ASPECTS OF STRUCTURAL MECHANISM OF WHOLE COMPOUND
SENTENCES OF THE RUSSIAN AND OSSETIAN LANGUAGES

Tsarikaeva Fatima Akhsarbekovna, Ph. D. in Pedagogy
North Ossetian State University
fearikaeva@mail.ru

The aim of the research is to find out similarities and differences between the compound sentences of the whole structure
of the Russian and Ossetian languages. On this basis the following tasks were set: to carry out an analysis from the standpoint
of the structural-semantic approach, taking into consideration the whole complex of formal and grammar features; to define
the specificity of the conjunction means of connection; to examine the character and the role of correlates; to find out the posi-
tional location of the subordinate part.

Key words and phrases: syntax; grammar; the Russian language; the Ossetian language; compound sentence; main part; subordi-
nate part.

VJIK 811'1
dusioJ0ruUecKue HAYKH

B cmamuve pacemampuearomcs pedeevle aKnibl noocenanui npu npowanuu 6 HemMeyKom U pycCKom sA3blKax. HpOuS’—
B800UMCSL CONOCMABUMENbHBLIL AHAIU3 qbyHKuuoyupoeaHuﬂ OAHHBIX NOXCENIAHULL 8 xy()oofcecmeeHHblx mekcmax u co-
BPEMEHHbIX UHMEPHEeM-UCmo4YHUKax. B xo00e ananusza éviasisiomes Kax C)CO@CI’I’I@G, maxk u pasiudust 6 cemanmuye-
CKOM ynompe@zenuu noocenanutl npu npowanuu Mewcdy conocmaejisiemobliMu A3bIKAMU.

Knrouegvle cnosa u ¢pasvi: OXKETaHNA TPU NPOUIAHUN; HHTEPHET-UCTOYHHK; PEYEBOI ITHKET; OlaronosxesaHue;
peYeBhIC KIHIIIE.

HlaTtuaosa Jo6oBs MuxaiiioBHa, 1. Grion. H., TOIEHT
Mockoeckuil 2ocyoapcmeenHblil 001acmHOU 2YMAHUMAPHBIN UHCIIUIYM
shatilova-79@mail.ru

PEUYEBBIE AKTbI IIOKEJIAHUM ITPH ITPOIIIAHUA B COBPEMEHHBIX
WHTEPHET-UCTOYHUKAX (HA MATEPHAJIE HEMEIIKOT'O ¥ PYCCKOTI'O SI3bIKOB)®

PeueBas kynabpTypa Hapozaa — SBJI€HHE MHOTOOOpa3HOE M MCTOPUYECKH U3MEHYHMBOE. MOXKHO 10-pa3HOMY OTHO-
CHUTBCS K OTJETIBbHBIM CJIOBAM M BBIPAKCHUSIM, HO HEIIb3s1 HE MIPU3HATH, YTO 110 CYTH CBOEH 3HAKH PEUEBOTO ITUKETA —
He ImycThle (OPMAILHOCTH, @ CAMOCTOSTENbHBIE KyJIbTYPHO-HCTOPUYECKUE IEHHOCTH, Ba)KHBIE CPEJCTBA PETyIISILNN
MoBeIcHNS, 0€3 KOTOPHIX HE MOXKET OOONTHCH HU OJWH YEJIOBEK, HU OJHO oOmiecTBo. Kaxaelidi Hapoa oOmamaeT
cBOeH Oorarteiilieli peyeBoil KyJIbTypoii, OTpakaronel HalMOHaJIbHYIO CIIEU(HKY TOTO MM HHOTO SI3bIKA.

[Moxxenanus SIBJISIOTCS HEOTHEMIIEMOM YacThIO PEUeBOro ATHKeTa. Beszie, riie Obl Mbl HM HaXO/IMIIUCh — IPH BCTpeue,
TP TIPOILAHUH, Ha Mpa3JHUKaX, Ha paboTe, — MMOBCIOY B PEUM MbI YHOTpeOJIsieM JIaHHbIe pedeBble Kiuile. B craTbe
X0Tenoch ObI Ooiee MOAPOOHO OCTAHOBUTHCS HAa COIMOCTABHTENIFHOM aHAJIM3€ HEMEIKHX M PYCCKHUX IOXKEeTaHWi
NP NIPOIIAHKH U CPABHUTB UX YIOTPEOIICHNE B XY/I0XKECTBEHHBIX TEKCTAaX M B COBPEMEHHBIX HHTEPHET-MCTOUHHUKAX.

[Moxenanus npu MPOIIAHUK — 3TO (OPMYJIbI MOKETAHUS CHACTHS, ONAromoNydHs, YAa4l YXOISIIEMY, OTIPaB-
JSroIeMycs B IMyTh. B 000MX comocTaBisieMbIX S3bIKaX JJTaHHBIE MOXETaHUs] MOXKHO paclpeieNnTh Ha TPU TeMaTH-
YECKHUE TPYIIIBL: «O1a20noayduey, «yoaua 6 dopoee» u «yoaua é omovixe» [7, c. 20].

© Marunoea JI. M., 2015
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PaccMoTpuM 1 comocTaBUM KaKAYIO U3 3TUX rpymil. [loxenanus «brazononyyusy IpH pacCTaBAaHUU COCTABIIIIOT
nIBe moarpymmsl. [IepByro MOATpyMITy MpPEICTaBISIIOT MOXKEIAHUs, BBIpaxarouue (GopMbl HAITYTCTBEHHOTO OJaro-
CIIOBEHMUSL:

— Gott befohlen! | — C Bocom! Ilpowaiime!

—  Geh mit Gott! | — Cmynaii cebe ¢ Fozom!

— Zieht (hin) in Frieden! | — C mupom cmynaiime!

Kak MbI BUIMM M3 TIPUBEJCHHBIX IPUMEPOB, TAaHHBIE TIOXKEJIAHHS YIOTPEOISIFOTCS YacTo € T1aroiaMu JIBHKCHUS
cmynai/me, uou/me, noesxcaii/me n T.1. Pycckoe Omaronoxenanue «Cmynaii cebe ¢ bozom!» MOXHO OTHECTH
K pa3psily ycTapeBIluX, TaK KaK OHO yallle BCTPEYaeTCs B XyJ0)KECTBEHHOH JInTeparype, Hanpumep: «Hy, omnpag-
gaucs ¢ 6oeom!» [1, c. 149]; «Cmynaii ¢ Boeom! Cmynau!» [2, c. 21].

JlaHHOE GnaromnojkeJaHue MOXKHO BCTPETHTh B PYCCKOM sI3bIKE B 3HAYCHHH «pa3pelieHHe, coriacue, 6Jarocio-
BEHHE HAYaTh YTO-IHOO», a TAKXKE «IIOKETaHHWE yCIeXa, yIa4d B KaKOM-IHOO Jelie», cpaBHHTE: «— [locaywail,
CMapux, — 3a2080put s, KOCHYBUWIUCH 00 e20 nieud, — coerau oooaicenue, nomoau. — Cmynatime ¢ bBoeom! A yeman:
8 20p00 30U, — CKA3al OH MHe U ROmawjul cebe apmsk Ha 20n08y» [4].

B coBpeMeHHBIX HHTEPHET-MCTOYHUKAX B HEMEIKOM U PYCCKOM s3bIKaX (yHKIMOHHpYeT Onaronoxenanue «Gott
befohlen! — C Boeom!», KOTOpOE HCTIONB3yeTCsl HE KaK OJIAarOCIOBEHHE TPH MPOIIAHIH, a B KAYeCTBE OJIArOCIOBEHHUS
B HAYMHAHUM KaKOro-ubo nena, cpaBuute: «C bocom!» [12]; «Ansonsten treten Sie doch einfach gerne per E-Mail,
Telefon oder in einem personlichen Gesprdch mit uns in Verbindung. Gott befohlen!» [10]/ B npomustom ciyuae, noica-
yticma, cesIcumect ¢ Hamu HpoOCHo No dAEKMPOHHOU noyme, meaegh)ony unu auuHo ¢ Hamu. byovme 300poewi! B pyc-
CKOM S3BIKE Ha MHTEPHET-CTPAHUIIAX JAHHOE ONarorojkeJaHue 4acTO BCTPEYAeTCs B KAUECTBE MO3Aar0IOBKOB KAKHX-
00 cTaTell M ynoTpeossieTcsl B 3HAUSCHUH 0J1arociIoBICHNs Ha Hadallo Kakoro-mnoo nena: «HY — ¢ Boeom! Ilepmsauka
nooana 8 cyo na I'ocoymy P®» [19]; «Hy, c bocom! — cmapmosan evinyck nogoti LADA Kalina ¢ Toneammuy [24].

Hemenxkoe noxxenanue «Zieht hin in Frieden! — C mupom cmynatime!» TOXe MOXXHO OTHECTH K paspsiy ycra-
PEBIINX, OHO BCTPEYACTCS B XYAOKCCTBCHHOM JHMTEpaType WM dYalle B pPEYM IICPKOBHBIX JIIOJCH, HampUMep:
«Der Priester antwortete ihnen: Ziehet hin mit Frieden; euer Weg, den ihr ziehet, ist recht vor dem HERRN» [27] /
Ceawjennux ckasan um: uoume ¢ mupom, Baw nymo, no komopomy vl uoeme nepeo I ocnooom.

B HeMenukux MHTEPHET-HCTOYHHKAX, B PEYN COBPEMEHHBIX JIIOJCH MTaHHOE peueBoe KIIHIIE He BBIABICHO HAMHU
B XOJIC aHau3a.

B pycckom si3bike Onaronoxenanue «Cmynatime ¢ mupom!» o4eHb 4acTo (GUIYypUpYyeT B HA3BaHWUM CTAThEH WIIU
HOBOCTEM, cpaBHUTE: « “Cmynail cebe ¢ mupom!”: cyo ymeepoun muposoe coerawenue no ucky L{YII BCTO k “Kpac-
Hooapcmpoumparcaazy”y [30]; «Cmynaiime ¢ mupom! Macmep-knacc “IIams cnocobog npomugocmosms 20101edy”
nposen macmep no pemonmy 06yeu ¢ 20-temuum cmadicem pabomuvi Koncmanmun Banepvesuy BEJTAKHH [14].

Bo BTOpy!o moarpymiy BXOAST MOKeJIaHus 0J1aromnoiryyus, yerexa yXoasIiemMy, Ye3KaroleMy:

— Schones Wetter! | — IIpexpacnoti no2oowt!

Gliick zu! | — Cuacmnuso!
Leben Sie wohl! | — Cuacmauso ocmasamvcsi!

— Kommen Sie gut nach Hause! | — Cuacmausozo 6ozspawjerus domoti!

Kax B HEMeIKoM, Tak U B pPyCCKOM SI3BbIKE B XyI0KECTBEHHBIX TEKCTaX (QYHKIIMOHUpYeET noxenanue «Glick zu! —
Cuacmauso!». JlaHHOE TIOXKETAHUE O3HAYACT OJIATOMONYYHE TP MPOIIAHUH WA CAMOCTOSATEIBHYIO QOpPMY JpyIiKe-
CKOTO TIPOIIIaHus, CPaBHUTE B XYyNIOKECTBEHHBIX TeKcTax: «lIpowatime, peosima! Cuacmauso...» [6, c. 10]; «Dann
erhob er sich, er wiinschte ihnen Gliick zu Reise» [46, S. 193]/ 3amem on 6écman, nosicenan um cuacmaugou noe3oKu.

B mHTEpHET-UCTOYHHKAX ATO peueBOe KIHUILIE B 0OOMX COIOCTABIISEMBIX S3bIKAX YaCTO MOXHO BCTPETHTh Kak
MOKeTaHUE-TIPUBETCTBAE HA CalTaX WM B KadecTBE 3aroiioBKa craThd. Hampumep, moxenanue «Gliick zu!»
B HEMEIIKOM SI3BIKE — 3TO 3aroJIOBOK HHTEepHEeT-caita «Miithlen- und Miillerforumy» [45] / Mwonb — u Mioanep-gopym.

B pycckoM si3bike noxkenanue «Bcem cuacmaugo!» [12] nucnonp3yercst B KauecTBE Ha3BaHUs CTAThU.

B HeMeUKuX M pyCCKHX MHTEPHET-UCTOYHHMKAX yrnoTpedisiercs Oxaronoxenanue «Leben Sie wohl! — Cuacmau-
60 ocmagamscs!y, KOTopoe B 000HX SI3BIKaX MMEET 3HAUCHUE IOKETaHUs OJarormoydus IpH paccTaBaHWUHU, CpPaB-
HUTe: «Bcem cuacmaugo ocmasamwcs!! Bepuyco 0ogonvno ckopo, 6y0y no ecem ckyuams...» [15]; «Leben Sie
wohl!» [34] / Cuacmauso ocmasamuvcsi!

Ioxenanue «Kommen Sie gut nach Hause! — Cuacmausozo sozeépaujeruss 0omoi!y» Takxke BCTpEUaeTcsi B CO-
BPEMEHHBIX OJIOTaX B CBOEM CJIOBapHOM 3HAUCHHH, & UMEHHO — «IIOXKEJIaHue OJaromoIydrs, yAadl Ipu paccTaBa-
HUM»: «l1030pasnsio 6ac ¢ nPa3oOHUKOM, JHCEalo YCHexos U CUACMAUBO20 8036paujeHus Ha pooHylo 3emmo! Bcezo
8am camoeo 000pozco. Bnaoumup Ilymun noowcenan xocmonaemam» [26]; «Die Lehrer kommen zu Ihnen nach
Hause!» [31]/ [lobpo noocanoeams domoii!

B Hemernkmx Omorax ¢ HanOOMBIIIEH YaCTOTHOCTHIO MCIIOB3yeTcs Onaromnoxenanue «Schones Wetter! (npexpachoii
n0200b1)», KOTOPOMY MOTYT COIYTCTBOBAThL U JIPyrHe MOXENaHus, cpaBuute: «Schones Wetter und viel Erfolg!» [9]/
Ipexpachoii noeoows u ycnexos!; «Schines Wetter zum Surfen!» [32] / [lpexpachou nocoowl ons cepgunea!

OTIMYATENFHON YepTOH PYCCKOTO SI3BIKA SIBISIETCS HANWMYHE OJHOW M3 CaMBIX PACIpPOCTPAHEHHBIX B OOMXOJE
(dopmyI noxenanuii 100pa 1 O1aronoay4us, YIOTPEOISIoIeiics M0 pa3HOMY ITOBOTY, Yallle TPH MMO3/IPABICHHUH, BBI-
pakeHHH OJIaroAapHOCTH, a TaKKe MpH Nporanuu: «(/{at boz) 6 0oopwiil uac!y; «/laii boe cuacmauso!» u npyrue.

JlaHHBIE pedeBble KIIMIIE MOXHO BCTPETHTH KaK B XyJOKECTBEHHBIX TEKCTaX, Tak M B VIHTepHETe, CpaBHUTE:
«Omn cradicem: 6 0oopuuii uac!» [2, c. 23]; «B JIOBPBII YAC!» [36].

Taxum 00pa3oM, TTOKENTaHUS «OJarOMOIyYrs» IPH PacCTABAaHUM MCIIOIB3YIOTCS B 000MX COITOCTABIISIEMBIX S3BIKAX
U B XYIOKECTBCHHOH JTeparype, U B MHTepHeTe. [1oskenaHus mpy NPOIIaHIY B 3HAYCHUU «OJIArOTOTyYHE CHMBOIIH-
3UPYIOT CYACTHE, MUP, XOPOIIYIO ITOTOAY, PH 3TOM HCIIOJHEHHIO JaHHBIX MOXeJTaHwui moMoraeT I'ocons. B pycckom
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SI3bIKE JIaHHbIC OJIArOIOXKeJaHHWs BOIUIOMIAIOT TAK)KE HACTYIUICHHWE ONAaronpusTHOTO BpeMeHH. B coBpeMEHHbBIX
HHTEPHET-PeCcypcax MoKeNaHus «OJaronoIydus 4acTo UCTIONB3YIOTCS B KAUECTBE 3ar0JIOBKOB CAHTOB M CTATEH.

CormoctaBuM 0oJjiee IOAPOOHO BTOPYIO TPYINITY MOKETaHUH TIPH MPOIIAHUN — «yoauy 6 omovixey». Croa BXOIAT
CIIEAYIOIIHE PEUEBBIC KITHIIIE:

—  Viel Vergniigen! Viel Spaf3! | — Xopowo nosecerumvcsi!

— Schénen Aufenthalt! | — Ipexpacro npogecmu gpems!

— Gute Erholung! | — Xopouiezo omowvixa!

— Gute (schone) Ferien! | — Xopowux (npexpachvix) kanuxyn!

— Guten (schonen) Urlaub! | — Xopowezo (npexpacnozo) omnycka!

[Ipu noxenaHWsX MPHUATHOIO BPEMSMPOBONKICHUS B HEMELKOM M PYCCKOM si3bIKaX B MHTEpHETEe 4acTo yro-
TpebnseTcs onaronoxkenanue «Viel Vergniigen! Viel Spaf! — Xopowio nosecerumsocs!» B xauectBe GopMybl moxe-
JIAaHWS YCIEXOB, OJAromoiydus, ya4d BO BPEMs OTIbIXa IPHU MPOIIAHUM, CpaBHUTE: «He ynycmume c60il wiaHc
300p080 0mOOoXHymu u xopouwio nogecenumocaly [38]; «Willkommen auf unserem mit 4 Sternen ausgezeichneten
Campingplatz am Steinhuder Meer. Viel Spafs und gute Erholung!» [39] / [obpo noscarosams na maw 3ameua-
menvHblil 4-36e300unvlil kemnune Ha [lmetinxyoep-Mep. Xopouwio nosecenumscs u xopoue2o omovixa!

Kak B HEMEIIKOM, TaKk ¥ B PyCCKOM sI3bIKE 3a(DUKCUPOBAHBI MOXKEIAHUS YAa4H, YCIIEXOB MPU IPOCMOTPE OIpe/Ie-
JICHHBIX CaHTOB CO 3HAYCHHEM «XOPOIIETO BPEMSNPEIPOBOKACHUS HA WHTEpHET-CTpaHuue»: «lch begriiffe Sie
herzlich auf meiner Internetseite und wiinsche IThnen viel Vergniigen!» [35] / 2 npusemcmeyio Bac na moem unmep-
Hem-caume u Jcenar xopouio nosecerumvcs!, «Kenaem npexpacno npoeecmu epems na uwawem caume!» [17].
[Moxenanue «Schonen Aufenthalt! Angenehme (gute) Unterhaltung! — IIpexpacho npoeecmu épems!» B HEMELIKUX U
PYCCKHX MHTEpHET-pecypcax 4acTo MCIOJIb3YeTCsl B KAYeCTBE PEKJIaMbl KAaKOT0-JTHO0 OTEls WK ropojia, CPaBHUTE:
«Die Zimmer im Arcadia Hotel. Wir wiinschen einen schonen Aufenthalt!» [8] / Komnamer 6 omene Apkaous.
Kenaem npexpacno npogsecmu @pems!; «OOHUM C10BOM, OMObIX 68 omene 00801bHO npuamusli. Kenato Bam npe-
Kpacho nposecmu epems 6 Lllpu-Jlanxe!» [43].

OTJIMYUTENEHOW YePTOH HEMEIKUX CAHTOB SBJISACTCS YHOTPEOJICHHE JAHHOTO PEUCBOTO KIIHIIEC B KAYECTBE IO-
KeJaHWs ycIexa, yiaun Bo BpeMs urpsl B Uatepuere: «Wir hoffen ihnen Tower Defense Spiele nun néiher gebracht
zu haben und wiinschen angenehme Unterhaltung wdhrend des Spiels» [29] / Mot nadeemcs, umo uepvr Tower
Defense cmanu 6audgice 6am, u giceiaem NPeKpaAcHo NOBECEIUnbCs 60 8PEMsL USPbl.

B pycckux 0morax moxelaHHE «IIPEKPACHO MPOBECTU BPEMsD» YacTO aPECOBAHO JIFOMISM, JKEIAIOIUM KYIa-TO
CXOJIUTh, OTJAOXHYTh, CPABHUTE: «A xouy noocerams Bam xopowo nposecmu epems na konyepme!» [23].

OueHp 4acTO Ha MHTEPHET-CTPaHHULAX MOXKHO BCTPETHUTH Takxke noxenanus «Gute Erholung/Ferien/Urlaub! —
Xopowezo (voaunoeo) omowvixa/kanuxyir/omnyckal»: «Gute Erholung allen Schiilern und Lehrern. Schone Weih-
nacht und einen guten Rutsch ins neue Jahr» [18] / Xopowezo omovixa écem yuenuxam u yuumenam. IIpexpacroeo
Poowcoecmsa u cuacmausoeo Hosozco cooa;, «Gute Klausuren und schone Ferien!y [13] / Xopowux sx3amenos u
npexpacnvix kanuxyi!; «Das heddesheimblog wiinscht einen schonen Urlaub!» [33] | Xeooecxeiim-6n02 scenaem
npexpacrnozo omnycka!; «Jlenouka, yoaunoeo omovixa u meniozo coanviuxaly [40].

B pycckoM si3bIKe pedeBble KIHLIE «X0pouie20 0mobixa U OMNycKa 4acTo UCHONIB3YIOTCS HE TOJIBKO B KAYECTBE
MOKEeTIaHUM, HO W B KAa4eCTBE PEKJIAMBI, HampuMmep, oTens: «Kenawo xopowezo omovixa 6 smom omene» [44],
Wi pexiiambl ropoaa: «lIpexpacnozeo éam omnycka! Ilycmo nyumiue zopoda Esponwt packpoiom 0ns éac 6cio c60io
Kpacomy, genuuue u padywue mecmuulx sicumenei! U nenpemenno nposedume ciedyiowutli OMRYCK, 3HAKOMSCH
€ HOBbLM esponeticKum 2opodom» [41].

B pycckom si3bike B MHTEpHETE BCTpedaroTcs: MpodecCHoHabHbIC OXKENaH s yaauH, YCIEeX0B pbl0aKy, 0XOT-
HUKY TIPH NPOLIaHuH, Hanpumep: «Xopouezo knesa 6 [loomockosve!» [20]; «Bcem xopoweti oxomwi!» [22].

Takum oOpa3om, IpH CPaBHEHUHU TIOXKEIAHUN TPU pacCTaBaHWU B 3HAUYCHUHU «yoaua 8 omovixe» B 00OHX COIO-
CTaBIIICMBIX SI3BIKAX JaHHBIC MOXKCJIAHUS CHUMBOJU3UPYIOT yIady, YCIIEX BO BPEMs OTIbIXa MM IPU MPOBEICHUH
oTIycKa, KaHUKyJ. Ho ToXKenaHus «npexpachozo epemsnpenpogocoenus ¢ Humepneme» 4acto apecoBaHbI JIf0-
JIIM TIPH TIPOCMOTPE OIPEICIICHHBIX CAWTOB, @ TAKXKE MCHOJNB3YIOTCS B KAYECTBE PEKJIaMbl OTelsl win ropoaa. Ot-
JIMYUTENLHON YePTOi HEMELIKUX CANTOB SIBJISIETCS UCIIOJIb30BAHUE MOXKEIAHUS «HPEKPACHO NOBECETUMBCS B0 GPEMSs
uepoly. Ha nHTEpHET-CTpaHHIIaX B PYCCKOM SI3BIKE 3a()MKCHPOBAHBI MPO(ECCHOHANBHBIC TIOKEIAHHS YIauH, YCIeXa
OXOTHHKY HJIM PBIOAKY.

TpeThio TPYIY COCTABIISIOT MOXKEJIAHUS IIPH MPOIIAHUH, BRIPAKAIOIIUE «y0ayy 8 dopoze». IT0 POPMEI TpoIa-
HUSL C YXOSIIIUMH, OTIIPABJISIOLIMMCSI B TTYTh:

— Gute (angenehme) Reise! | — Cuacmausozo (006pozo) nymu!

Guten Flug! | — Xopowezo (cuacmaueozo) nonema!
Gute Fahrt! / Gliickliche Reise! [ — Cuacmugoii noezoxu!
Gliick auf den Weg! | — Cuacmaueozo nymu!

B Xy/JI0)KeCTBEHHBIX TEKCTAX HA HEMEIIKOM M PYCCKOM SI3bIKaX ATH MOKeJaHusi (QyHKIUOHUPYET B HANOOIbILEH
crenieny, cpaBuute: «Gute Fahrty (Cuacmaugou noezoku) [47, S. 247]; «Cuacmaugozo nymu, Kosaneg!» [5, c. 75];
«Cuacmausoii dopoeu, mosapuwu!» [3, c. 395].

[Noxenanus «yaa4d B IOPOre» OYCHb YacTO UCIIONB3YIOTCS U B MIHTEpHETE B 000OMX COMIOCTABISIEMBIX SI3BIKAX, CPaB-
Hute: «Gute Reise und gute Nichte wiinschen wir unserem lieben Nachbarn Michael vom Holzpferd aus der
Gerberauy [42] | Cuacmausoco nymu u 000poil HOUU dicenaem Mvl Hauwemy mobumomy cocedy Maiikny uz Iepbepay;
«Cuacmausoeo nymu, yoaunozo omnycka» [16]; «Guten Flug! Und ein Danke an Tanjev Schulz fiir den Kommentar» [37]/
Cuacmausozo nonema! U cnacubo Tanvegy Lllynvyy 3a kommenmapuil; «Xopouteco noaéma u mazkoti nocaoxku!!!» [28];
«Gute Fahrt!» [11]/ Cuacmausoit noezoku!; «Cuacmausoii noesoku u yoaunozo eviucpouual» [25].
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B XyZ0KECTBEHHBIX TEKCTaX U MHTEPHET-PECypCcax B HEMEIKOM M PYCCKOM si3bikax ()OPMBI MPOLIaHKs B 3HAYE-
HHUH «y0aua ¢ 0opoze» CUMBOIM3UPYIOT caMy J0pOTy, IyTbh, Ky/ia OTIPABIISIETCS] YEIOBEK, U OJIaronpUsiITHOE 3aBep-
LICHHE JAHHOW MOEe3[KH. DTH peueBble KIMIIE YIOTPEOISIOTCS B CBOEM CIOBAPHOM 3HAYCHUH, & UMEHHO — «IIOXKe-
JIaHWE Y/IauH, YCIIEX0B Ye3)KAIOIINM WM OTHPABISIIOIINMCS B ITyTh». HO B HeMenkux Giiorax mokenaHue «yOayHoU
noe3oku (gute Fahrt)» ucnonp3yeTcsl B KadecTBE peKJaMbl aBTOMOOWIISI, cpaBHUTe: «Repcar GmbH Automobile
wiinscht Ihnen eine Gute Fahrt» [21]/ OOO «Penkap Asmomobunu» sxcenraem Bam yoaunoii noesoku.

Takum 00pa3om, B pe3yibTaTe COMOCTaBICHHs (HOPM IPOLIAHUS B HEMELKOM U PYCCKOM SI3bIKaX MPOSBISETCS
CXOJICTBO B CEMAHTHKE JIAHHBIX MOXKEJIAHWH, KOTOpBIE MOJPA3/ICIIOTC Ha TPU IPYMIBL: «OJIaromnoiydney, «ynada
B OT/IBIXE», «yJada B OpPOre». B Xyl0)KECTBEHHOH JIUTEpaType MO YaCTOTHOCTH YMOTpeOsieHus: (QYyHKIIMOHUPYIOT
JIBE IPYIIIBI — «OJIaronoiy4yue» 1 «ynada B gopore». B nnrepHer-pecypcax ormeueHsl Bce Tpu. Hemerkue u pycckue
MOXKEJTaHHs «OJIaronoydrsD IPH PACCTABAHUM CBS3aHbI C ITAJIOHAMH CHACTBS, MUPA, XOPOILIEH MOro/bl, IPHU 3TOM
K TIOMOIIY NPU3bIBAIOTCS Briciine cuiibl. B pycckoM si3bIKe 9TH MOKETaHUsl CBSI3aHbI ¢ ONaronpusiTHBIM BPEMEHEM.
IMoxenanus «XOPOIIETro OT/ABIXa» BOILIOMIAIOT YCIEX, ylady BO BpeMs OT/bIXa, KaHUKYI! U oTiycka. Ho B pycckom
s3bIKEe  3a()MKCHPOBAHBI MPOQECCHOHANBHBIC MOXEIaHHs, aApEecOBaHHBIE PbIOAaKy, OXOTHHKY. CumBonamu ¢Gopm
MPOILIAHUS «yaud B JIOPOre» SIBISIOTCS cama JI0pora v OJaronpusTHOE 3aBeplieHue moe3nki. OTIHIUTeTbHO| 0C0-
OEHHOCTBIO MCIIOJIB30BaHMSI OJArONOXKEJIAHWH NMPH NPOLIAHMK B MHTEPHET-pEcypcax SIBISICTCS YNOTpeOJeHHe X
B KaueCTBE 3ar0JIOBKOB OINPECICHHBIX CAiTOB 1 cTaTeil. [loxkenaHus, BRIpaXaroIine «yaady B OTAbIXE», IPUHAMAIOT
HOBOE 3HaYECHHUE IIPEKPACHOTO BPEMSIIIPENPOBOKACHUS B IHTEpHETE), KOTOPOE 4acTo apecoBaHO JIOASM IIPH NPO-
CMOTpE ONpEECHHBIX CAWTOB, a TAKKe UCIOJIB3YIOTCS B KAueCcTBE PEKJIaMbl OTeNs WK ropoaa. OTIHYnTeIbHON
YepTOH HEMELIKMX CAHTOB SIBISICTCS HCIIOJIL30BAHNE MOXKETAHHS «IIPEKPACHO TIOBECEIUTHCS BO BPEMSI UTPBI».
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SPEECH ACTS OF GOODBYE WISHES IN THE MODERN INTERNET SOURCES
(BY THE MATERIAL OF THE GERMAN AND RUSSIAN LANGUAGES)

Shatilova Lyubov' Mikhailovna, Doctor in Philology, Associate Professor
Moscow State Regional Institute of Humanities
shatilova-79@mail.ru

The article examines speech acts of goodbye wishes in the German and Russian languages. The author provides comparative
analysis of functioning of these wishes in the literary texts and modern Internet sources. Relying on the findings the researcher

identifies the similarities and differences in the semantic usage of goodbye wishes between the compared languages.

Key words and phrases: goodbye wishes; Internet source; speech etiquette; good wish; speech cliches.

VJIK 070.1
dus10J10rHYecKue HAYKH

B cmamve paccmampugaemcs 60npoc ygenudenus KOIuuecmea pekiamublx cooOUWeHull @ COGPEMEHHbIX CPedCmaeax
Maccogou ungopmayuu ck6o3b npusmy mexkyweeo cocmosnusn puinka CMHU. Ananusupyemcs senenue pexnamusa-
Yuu, npUBOOUMCs OYeHKa cumyayuu Ha puiike pexkiamol 6 nevamuvix CMHU, a makoce Ha ocHoge 61600086, NOJY-
YEHHBIX 8 X00€e AGMOPCKO20 COYUOLO2ULECKO20 ONpocd, 0aemcs oyenka cmenenu pexnamusuposannocmu CMHU u ux
POU 8 COBPEMEHHOM ODUjecmae.

Kniouesvie cnosa u ¢pasvi: CMU; maccoBast kommyHuKanms; VHtepret; pexnamuzanus CMU; peIHOK peKiIaMsbl;
ayIUTOPUS; BOCHIPUATHE HHPOPMALIHH.

Sronka EBrenuii HukonaeBuu
Poccutickuii ynusepcumem Opyscovt Hapooos
Eugene_berrier@mail.ru

K BOIIPOCY O PEKJIAMU3ALIMM COBPEMEHHBIX CMHU®

ITo cocrosauio Ha stHBaph 2015 Toma, mo qanHbIM PockomMHamzopa, B Poccuu ObUT0 0QUITHATEHO 3apETUCTPHPO-
BaHO OoJiee 86 THICSY pa3TMYHBIX CPEACTB MaccoBoi mHopmarmu [6]. Ecnu paccMaTpuBaTh 3Ty UQPY B COOTHO-
eHnH ¢ HaceneHnneM Poccum, To momydaetcs, 4To B cpeaneM Ha 1700 poccusiH mpuxoautcs onno CMU, a ecnu
NIPUHSTH BO BHUMaHHE KPYIHbIE (heiepabHble Ta3eThbl, TeNeKaHAIbl W PAJAWOCTAHIMHA C MX MHOTOMHJUIMOHHOM
ayIUTOpHeH, KaXKeTCs, 9TO TAKOTO KOJWYECTBA BIIOJHE JOCTATOYHO UIS YAOBJIETBOPEHHS HMH()OPMAIMOHHBIX II0-
TpeOHOCTel HaceneHus. TeM He MeHee, HECMOTpsl Ha oOmiIMe oduIHMaIbHO 3aperucTpupoBanHbix CMU, B me-
nuacgepe CyHmiecTBYeT OTPOMHOE KOJMYECTBO HEO(PHIUAIbHBIX MCTOYHHUKOB MH(OpMALUK, KOTOPbIE OTBICKAIOT
BHHUMAaHHE ayAUTOPUH OT TOTO MPOAYKTA, KOTOPHIH UM IpeAnararoT opHUIHaIbHbIC 1 aBTOPUTETHEIC PECYPCHI.

Ecnu panee MCTOYHUKOB HH(pOpMaLUK OBLITO OrpaHUYEHHOE KOJIMYECTBO, M BCE OHHU OBIIM ITOJJKOHTPOJIBHBI KaKOM-
OO0 OHOHN CTPYKTYpE, COAMHOMY LIEHTPY, TO TEIeph CHTYalUs KapHHAIBHO U3MEHIIACH, IIOCKOJIBKY TAKHX IIEHTPOB
MOSBUJIOCH MHOKECTBO. C OZTHOI CTOPOHBI, JaHHOE SBJIEHHE MOXXHO Ha3BaTh IOJIOXKUTEIBHBIM, TIOCKOJIBKY ayIUTOPUS
TIOJTy4YHIIa BO3MOXKHOCTD BBIOPATh HH(POPMAIIHIO CPa3y U3 HECKOIBKIX UCTOYHHKOB, HO B TO K€ CaMOe BpeMs TaKOE WH-
(hopMaloHHOE H3001IMEe MOYKET OTBJIEKATh YeIOBeKa OT JCHCTBUTENFHO BaYKHBIX HOBOCTEH. JJOKTOP (DHITOIOTHYECKIX
Hayk JI. I'. CBuTtHu B cBoeil cTatbe «MUCCHS )KYpHATUCTUKU: TI0JI€ IOHATUH U TEPMUHOBY», B YACTHOCTH, OTMEYAET, YTO
npou3onuio «passurue cucteMsl CMU: u3 nepapxuueckoil, BepTUKaIbHOM, MOHOUICOTIOTUYHOM B COBETCKOE BpeMs —
K TOPU30HTAILHOM, OYeHb Pa3BETBICHHONH M MHOTO0Opa3HON coBpeMeHHOU cucteMe» [9, c. 17], 4uro sBmsieTcss ogHON
13 BOXHEHIINX MPEANOChUIOK, BBIHYKIAIOIINX YTOUHUTH TEPMHHBI, OTHOCSIIHECS K COBPEMEHHOM JKypPHAIUCTHUKE.

[To mMeromMces TaHHBIM, KOJMYECTBO MEPHOANYESCKIX W3JaHUK 32 HECKOIBKO IOCIEIHUX AECATIICTHIH OypHO
pocio. Tak, B 1970 rogy B CoBerckoMm Coro3e u3naBanock 7 985 razer u nopsaka 7 ThICAY XKYpHAJIOB, IO COCTOS-
HUIO Ha cepenuHy 1980-x ronoB 3Ta mudpa NpakTHUECKH He U3MEHHIIACh, TOTAA B CTPaHEe HACYUTHIBAIOCH MOPSIKA
14 Teicsa HammeHoBaHuit CMU [5]. B Hacrosmee ke BpeMs B pe3yibTaTe MacCOBOTO TOSBICHUS HA POCCHHCKOM
pbiHKe Menna kommepueckux CMU sta mudpa npaktuuecku npuodiIn3miack K orMeTke B 90 Thicad opHUIUAIBHO 3a-
peructpupoBaHbIx CMU.

W3HavyanbHO Bece 3TN MH(GOPMAIIOHHBIE PECYPCHI MOJIb30BAIUCH AOCTYIHBIMU HA TOT MOMEHT KOMMYHHUKaIIMOH-
HBIMH CpPEICTBAaMH, HO BCE M3MEHMIIOCH C TIOSIBJICHHEM VIHTepHeTa 1 Ha4alloM ero MacCOBOTO HCITOIB30BAHMS.
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